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Datos del estudio 
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Responsable Moore H., P. 
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Objetivo/s 

‘Identificar desde el texto mismo el grado de dificultad que representa 
la lectura para cierta población de lectores, con el propósito de 
seleccionar materiales apropiados para sus exámenes de 
comprensión’ 
Encontrar una medida de dificultad de textos que ayudara en el 
proceso de selección de materiales para exámenes de comprensión 
de lectura. 

Hipótesis/supuestos 

‘no conocemos con suficiente detalle los procesos y estrategias 
divergentes del lector no nativo o menos competente. Esta información 
es importante para poder evaluar la relativa dificultad de textos para 
exámenes de comprensión de lectura’. 

Marco teórico (Faerch & Koper, 1987; Rankin, 1988; Block, 1992; Pressley & 
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Afflerbach, 1995; Ericsson & Simon, 1999) 

Metodología 

Cualitativa de estudio de caso. Aplicada, descriptiva: Análisis de los 
textos en cuatro dimensiones: complejidad léxica, complejidad 
sintáctica, estructura discursiva y distancia cultural. Se emplearon 
protocolos de pensamiento en voz alta y protocolos de memoria del 
contenido.  

Población/muestra Dos lectores. Tres textos de 1000 palabras c/u 

Resultados 

No se encontró relación alguna cuantificable entre la densidad 
proposicional de oraciones individuales y la probabilidad de que se 
recordaran correcta o incorrectamente. Los puntos de distancia cultural 
que se identificaron inicialmente en algunas ocasiones crearon 
dificultades para los lectores y a veces no. 
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